
Klub slovens
zastiipeny Petrom

Mag,yar Term6s
zastupeny Garancsi

sa v obojstrannom zinjme rozvija( vz6

1) spolodnych a pr:avidelnych
zv olSv arrych podl'a potreby,
krajin6ch

2) pravidelnej vfnrene inform6ci
z dinnosti pe5ej turistiky, cyk
a ostatnych pres;unov. predo
spravodaj ov, hroZrir, kalendd
ako aj publik6cii a periodfk s
podujatiach na odporudenie

3) rizkej spoluprdci a koordin6ci
v pohranidnych oblastiach. hll
hranicou, ktor6 sri spolodn6,

Klubu slovenskych turistov a

pri priprave turirstickjzch m6p s

distribricii tychto m6p v oboih

4) vzhjomnom podporovanf sa na
a v medzin6rodrLych spolkoch

Dohoda o

6) vytvSrani krokor', vedircich k
zliav a vyhod na turistick.fch c

5) rozvijanf prognarn u vzdjomny
turistov a v zSjontnom poryv a:
vrcholn6 podujatia

oboch strdn. Ciellom bude vytv
aspof, na vybranich objektoch

spolup r6ci
agyar Term6sz etjfrf Sziivets6g

h turistov (KST)
erhalom, predsedom

16 Sziivets6g (MTSz)
Istv6nom, predsedom

mnd vztahy a spolupr6cu dohodli na:

tnutiach predstavitefov oboch str6n,
nim6lne razrodne, striedavo v oboch

z dianiav organizitciilch, hlavne
oturistiky, turistiky s ml6deZou
:tkym vo forme materi6lov z dinnosti,
v poduj at i, propagadnych materi6lov.
lkov. TieZ ridast'ou na spolodnych
cii a komisif.

v znadkovani turistickych tr6s

medzinir odnlich ko n ferenc i 6ch

v zdj omndmu p o skytovaniu

rzne tych, ktord prechddzajri St6tnou
i vytydovanf novych cezhranidnfch tr6s.
> zndzomenfm oboch str6n hranic, i pri
spolkoctrr

priamych kontaktov a vymeny skupin
predstavitel'ov druhej strany na svoje

lirch, v ubytovaniach a kempoch
it' systdm poskytujtici druhej strane
vnakd moZnosti, akd majri vlastni



8)

7) umoZneni ridasti dlenom d
podujatiach za podmienok p
dostatodnom in formovanf o

dlenovia. Konkr6tne podmi
dohode

moZnosti doplnit' alebo zmen
dohode.

Dohoda je vypracovan6 v s
na dobu neurditir. Dohodu
niektorej zo strzin,pridom v

e)

10) Dohoda nadobrida platnost,
pridom tymto dfiom skondi pJ

a MTSz dia 19. 1 1. 2003 vB
11) Dohoda je vyhotovend v d

dvoch rovnopisoch v mad,arsk
jedno vyhotoverfe v slovens
jazyku.

V Bratislave 4.7.2013.
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/'/{^, [vL^rL/t__
Peter Perhala

predseda KST

y budri sirdast'ou dodatkov k tejto

strany na celo5t6tnych turisticklich
ych pre vlastnych dlenov ana

chto moZnostiach

trito dohodu dodatkami po vziljomnej

enskom a mad'arskom jazyku, uzavret|
no vypovedat na zilklade podnetu
vednii lehota je 6 - mesadn6

jej podpisania oboma stranami.
'dohody, ktoru podpisali KST

apeSti.

rovnopisoch v slovenskom a v
j azyku, pri dom kaldd strana do stane
a jedno vyhotovenie v mad'arskom

Garan

predseda MTSz

Magyar Tem6szetjr{r6 Sziivets6g

10?5 Budapest, K6rolY krt' 11. ?. en


